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COLOSSIENS  

ÉTUDE MIRROR DE LA BIBLE  

 

Introduction 

Dans ce merveilleux ouvrage, Paul continue de célébrer avec éloquence la perfection de l'œuvre de Dieu en 

Christ, en rachetant sa ressemblance en nous. Son but est de faire connaître le mystère de l'Évangile dans son 

contexte le plus précis ; le fait de dévoiler le Christ en nous complète toutes nos attentes. Paul considère le 

monde entier comme son auditoire ! Il n'a pas d'autre objectif que de révéler le Christ aux nations ! 

 

Colossiens 1:28 - C'est là l'essence et le point central de notre message : nous éveillons l'esprit de tout un 

chacun, nous l'instruisons en l'amenant à une pleine compréhension (avec une clarté sans faille), permettant de 

rendre tout homme parfait en Christ.  

Colossiens 1:15 - C'est en lui que l'image et la ressemblance de Dieu sont rendues visibles dans la vie humaine, 

afin que chacun reconnaisse en lui sa véritable origine, lui qui est le premier-né de toute créature. (Ce que les 

ténèbres nous cachaient, il l'a dévoilé. En lui, nous voyons clairement le reflet de notre vie originelle. Le Fils de 

son amour donne la preuve exacte de son image dans la forme humaine. L'incarnation signifie que Dieu ne 

pourra plus jamais être invisible !) 

Colossiens 2:9-10 - Le Christ révèle qu'il n'y a pas d'endroit dans l'univers où Dieu préférerait être ; sa plénitude 

réside physiquement en Christ ! Jésus prouve que la vie humaine est faite sur mesure pour Dieu !  Jésus-Christ 

reflète notre plénitude ; il est le je suis en nous.  

Tout enseignement qui vous laisse un sentiment de manque et d'imperfection plutôt que de plénitude est une 

distraction de la vérité.  

Colossiens 2:16 - Que personne ne vienne donc restreindre votre liberté en remettant en vigueur des règles 

religieuses et des prescriptions relatives au manger et au boire ; de même, toutes les fêtes juives, les nouvelles 

lunes et les sabbats ont pris fin en Christ !  

La façade religieuse qui dissimulait la loi des œuvres comme moyen de définir la vie d'une personne a été 

ouvertement vaincue. Le succès de la croix ne sera jamais réduit au silence ! 

Colossiens 3:1 - Puisque vous êtes ressuscités avec le Christ, repositionnez-vous mentalement ; engagez vos 

pensées dans les réalités de la salle du trône ! 

Colossiens 4:4 - Mon désir sincère est que mon message dévoile avec exactitude le mystère du Christ dans son 

contexte le plus complet. Vous ! C'est la mission de ma vie ! (Éphésiens 3:9.)  

 

1:1 - Je m'appelle Paul. Mon collègue, Timothée et moi-même, sommes ensemble dans cette mission décidée 

par le dessein de Dieu, représentant le ministère de Jésus-Christ. 

1:2 - Nous vous saluons avec la grâce, qui est la bénédiction de sa faveur et de son amitié, et nous vous 

honorons, vous qui êtes à Colosses, comme des saints et des amis inclus en Christ. Dieu est notre Père et 

Jésus-Christ notre Maître. 

1:3 - Chaque fois que nous prions pour vous, nous rendons grâce à Dieu pour vous. Avec notre Seigneur Jésus-

Christ, nous avons une origine commune dans le Père. 

1:4 - Les témoignages de votre foi en Jésus-Christ et de votre amour pour chaque disciple dévoué nous 

inspirent. 

1:5 – Le Ciel [celui du monde spirituel] est le réservoir illimité de votre attente. L'annonce de la bonté de Dieu 

n'est pas exagérée ou trop belle pour être vraie. La parole que vous avez entendue est absolument vraie ! 

1:6 - Cette parole résonne en vous et son appel se répand dans le monde entier. La moisson est évidente 

partout et gagne du terrain, comme en témoigne votre propre expérience depuis le moment où vous avez 



entendu et compris la véritable implication et la pertinence de sa grâce. (“Ma plus grande joie est de constater 

que votre foi est annoncée dans le monde entier. Le cosmos tout entier est notre auditoire !” [Romain 1:8] Paul 

voit toujours le grand public lorsqu'il s'adresse à l'individu.) 

1:7 - Votre expérience est conforme à l'enseignement que vous avez reçu de notre cher collaborateur Epafras. 

Il est passionné par votre bien-être en Christ. 

1:8 - Il nous a dit combien tu nous aimes dans l'esprit ; 

1:9 - et c'est ainsi que nous sommes devenus inséparables de vous. Notre désir constant pour vous est que 

vous soyez submergés par la connaissance du rêve de Dieu pour vos vies. Nous prions pour que le modèle de 

sa sagesse et de ses pensées se mette en place pour vous en toute 1compréhension spirituelle. (Le mot, 
1sunesis vient de συνίημι suniemi - sun + eimi, ensemble avec mon “Je suis”, pour résonner ; ce qui signifie un 

écoulement ensemble comme deux courants - une fusion sans faille ; une fusion de la pensée ; une vision 

commune. Il suggère la saisie et la compréhension qui résultent de la comparaison et de la combinaison des 

choses. Ce mot n'est utilisé que par Paul, mais aussi par son collègue Luc, dans Lc 2:47, ainsi que par un autre 

disciple de Paul, Marc, qui l'utilise dans Marc 12:33, “L'aimer de tout ton cœur, de toute ton intelligence, de 

toute ta force, et aimer ton prochain comme toi-même, voilà qui est plus important que tous les holocaustes et 

tous les sacrifices.”) 

1:10 – Partez en 1tournée afin d’explorer l'étendue de la terre qui est la vôtre sous sa Seigneurie. Maintenant, vous 

pouvez vous conduire convenablement envers lui, lui plaire dans toutes les récoltes de bonnes œuvres que vous 

portez. Entre-temps, vous continuez à accroître votre connaissance intime de ce que Dieu sait être vrai à votre sujet. 

Il en résulte la vie la plus attrayante et la plus épanouie possible. (Le mot, 1peripateo, signifie se promener partout. 

La connaissance de Dieu n'est pas la perception que nous avons de lui, mais la connaissance qu'il a de nous. 

Jérémie 1:5, 1 Corinthiens 13:12.) 

1:11 - Vous êtes fortifiés dans la dynamique de la force de Dieu; 1son esprit est fait à votre sujet ! Il vous rend 

capables d'être forts dans l'endurance et la constance, avec joie. (Sa puissance glorieuse, ou 1doxa, vient de 

dokeo, afin de reconnaître pour ce qu'elle est vraiment, l'opinion véritable ; l'intention de Dieu—son opinion 

est  toute faite.) 

1:12 - Nous sommes reconnaissants au Père qui nous a qualifiés pour participer à la part complète de 

l'héritage des 1saints dans la lumière. (La lumière de l'Évangile révèle ce que Dieu a accompli pour transformer 

le pécheur en saint ; de hagos, d’une chose affreuse à 1hagios, un objet consacré : “Ne traitez personne d'impur 

ou de souillé.” Actes 10:28.) 

1:13 - Il nous a arrachés de la 1dominion des ténèbres (le monde régi par les sens, dominé par la loi de la 

performance) et nous a transférés dans le royaume où règne l'amour de son Fils. (Les ténèbres ne sont pas une 

force, c'est l'absence de lumière. [Voir Éphésiens 4:18] Une compréhension obscurcie nous a caché la vérité de 

notre conception rachetée. 2 Corinthiens 4:4. Ce qui a “renforcé” les ténèbres était le mensonge que nous 

avions cru de nous-mêmes ! Le mot, 1exousia, parfois traduit par autorité, vient de ek, origine ou source, et de 

eimi, je suis. Ainsi, j'étais confus quant à mon identité jusqu'au jour où j'ai entendu et compris la grâce de Dieu 

en vérité, comme dans un miroir. Voir 2 Corinthiens 3:18, Jean 1:12.)  

1:14 - Dans la pensée de Dieu, l'humanité est associée au Christ ; dans son sacrifice de sang, nous avons été 

rachetés ; notre rédemption a été assurée ; nos 1péchés ont été complètement éliminés. (Le mot péché est 

le mot 1hamartia, de ha, négatif ou sans et meros, portion ou forme, donc être sans la portion qui vous est 

attribuée ou sans forme, ce qui indique une identité désorientée, déformée, en faillite ; le mot meros, est la 

racine de morphe, comme dans 2 Corinthiens 3:18, le mot metamorphe, avec forme, qui est le contraire de hamartia 

- sans forme. Le péché consiste à vivre en dehors du contexte du plan de notre conception ; à se comporter en 

désaccord avec l'harmonie originelle de Dieu. Voir Deutéronome 32:18, “Tu as oublié le rocher qui t'a engendré 

et tu t'es écarté du Dieu qui a dansé avec toi !” L’hebreu, çåÆì khul, signifie également danser, comme dans 

Juges 21:21. Le péché déforme la vie de notre conception. Jésus révèle et rachète notre véritable forme.) 

1:15 - En lui, l'image et la ressemblance de Dieu sont rendues visibles sous une forme humaine, afin que 

chacun reconnaisse en lui sa véritable origine. Il est le premier-né de toute créature. (Ce que les ténèbres nous 

cachaient, il l'a dévoilé. En lui, nous voyons clairement le reflet de notre vie originelle. Le Fils de son amour 



donne la preuve exacte de son image dans la forme humaine. L'incarnation signifie que Dieu ne pourra plus 

jamais être invisible !) 

1:16 - Tout ce qui a commencé en lui, que ce soit dans le royaume céleste ou sur la terre, visible ou invisible, 

tout ordre de justice et tout niveau d'autorité, qu'il s'agisse de royaumes ou de gouvernements, de 

principautés ou de juridictions ; toutes choses ont été créées par lui et pour lui. 

1:17 - Il est l'initiateur de toutes choses, c'est pourquoi tout ne trouve sa pertinence et son véritable modèle 

qu'en lui. 

1:18 - Ekklesia [l’église] est l’expression visible [le corps] dont Jésus est la tête. Il est l'autorité principale qui 

conduit la procession triomphante de notre nouvelle naissance hors de la demeure des morts. Son rang 

prééminent est inattaquable. (“... à la tête du défilé de la résurrection” —Le Message. Voir également 

Apocalypse 1:5 and Éphésiens 4:8,9.) 

1:19 - Dieu est pleinement en lui dans son royaume. Jésus manifeste le bonheur de Dieu en étant être humain. 

(Intention agréable, 1eudokeo. “Il est si vaste, si spacieux, que tout ce qui est de Dieu trouve en lui sa juste 

place, sans encombrement.” — Le Message.) 

1:20 - Il a entrepris de réconcilier toutes choses avec lui-même. Par le sang de la croix, Dieu a rétabli l'harmonie 

originelle. Son règne de paix s'étend maintenant à toutes les choses visibles sur la terre ainsi qu'aux choses 

invisibles qui se trouvent dans le 1royaume céleste. (Les cieux, 1ouranos, un lieu d’élévation, de oros, une 

montagne, de airo, pour soulever, augmenter et élever. “Non seulement cela, mais toutes les pièces brisées et 

disloquées de l'univers, les gens et les choses, les animaux et les atomes, sont correctement réparées et 

s'emboîtent dans des harmonies vibrantes, tout cela à cause de sa mort.” — Le Message.) 

1:21 - Votre indifférence vous a éloigné de Dieu et vous a conduit à un style de vie fait d'ennuis, de difficultés 

et de labeur. Mais il vous a maintenant pleinement 2reconcilié et rétabli dans votre conception originelle. (Le 

mot, 1poneros, est décrit dans lexique de Thayer comme signifiant "ennuis, difficultés et travaux", souvent 

traduit par "mal". [Pour réconcilier : 2apokatallasso, entièrement restauré à la valeur d'origine. (Dans la 

définition de Thayer : changer, échanger, comme des pièces de monnaie pour d'autres de valeur équivalente.])  

1:22 - Il a accompli cela en mourant de notre mort dans un corps humain ; il nous a pleinement représentés 

afin de nous présenter à nouveau dans une innocence irréprochable, face à face avec Dieu ; sans aucun 

sentiment de culpabilité, de soupçon, de regret ou d'accusation ; toutes les accusations portées contre nous 

sont officiellement annulées. 

1:23 - Demeurez sous l'influence de ce que votre foi sait être vrai à votre sujet, fermement consolidé dans le 

fondement de votre croyance afin que rien ne puisse vous distraire de l'attente de l'Évangile ; une espérance 

qui est en accord avec ce que vous avez entendu. Tout comme moi, Paul, je suis dans le ministère pour 

proclamer le seul et unique message qui sonne vrai avec résonance dans toute la création sous les cieux . (La 

dimension du monde spirituel invisible. "Vous restez ancrés et stables dans ce lien de confiance, constamment 

à l'écoute du Message, attentifs à ne pas être distraits ou détournés. Il n'y a pas d'autres Messages, il n'y a que 

celui-là. Chaque créature sous le ciel reçoit ce même message. Moi, Paul, je suis le messager de ce Message.”- 

Le Message.) 

1:24 - C'est pourquoi aucune forme de souffrance ne peut interférer avec ma joie. Toute souffrance de votre part n'est 

qu'une nouvelle occasion de renforcer ce qui pourrait encore manquer (dans votre compréhension) de l'affliction du 

Christ en faveur de son corps qui est l'Eglise. (Les désagréments que Paul pourrait subir au nom des croyants 

n'ont pas pour but d'ajouter aux souffrances du Christ, comme si les souffrances du Christ en notre nom 

étaient insuffisantes ; mais de souligner et de confirmer le principe de l'amour désintéressé qui régit le 

ministère du Nouveau Testament.) 

1:25 - Je suis un administrateur dans l'économie de Dieu ; ma mission est de vous faire connaître sa parole avec 

la plus grande clarté.  

1:26 - La quête la plus recherchée de l'humanité, le mystère qui est resté insaisissable et caché pendant des 

siècles et des générations, est maintenant pleinement réalisé dans notre innocence rachetée. (Le mot, ἁγνος́ 

hagnos, signifie innocence pure et irréprochable.) 



1:27 - En nous, Dieu se réjouit d'exposer le trésor inestimable de ce dévoilement glorieux de l'habitation du 

Christ, afin que chaque personne sur la planète, quelle qu'elle soit, puisse maintenant faire la plus grande 

découverte de tous les temps et reconnaître le Christ en elle comme dans un miroir ! Il est le 1desir des nations 

et répond à toutes leurs attentes ! (Il ne se cache pas dans l'histoire, ni dans l'espace, ni dans l'avenir, ni dans 

les pages de l'Écriture, il y est simplement reflété pour être dévoilé en vous. Matthieu 13:44, Galates 1:15, 16, 2 

Corinthiens 3:18, 2 Corinthiens 4:4,7. C'est énorme ! Ce que Dieu a pu révéler dans les saints est 

immédiatement tout aussi pertinent dans les nations ! Le Christ dans les nations est l'espérance de la gloire ! 

C'est le mystère des siècles ! C'est ce que nous attendions. 1Haggai 2:6,7.)   

1:28 - C'est là l'essence et le point central de notre message : nous 1éveillons l'esprit de tous, nous instruisons 

chacun en l'amenant à une 2pleine compréhension[à une clarté sans faille] nous permettant de 3prouver 

(présent) que chacun est 4parfait en Christ. (Tranduire 1vous + tithemi comme réaligner chaque esprit avec 

l'esprit de Dieu. Le mot, 2sophos, vient de sophes siginifiant clair, clarté. Le mot, 3paristano, vient de para, 

sphère d'influence, association la plus étroite possible, et histemi, qui signifie défendre, exposer des preuves. Le 

mot, 4teleios, signifie parfait, sans défaut et pleinement efficace.)  

1:29 - 1Votre plénitude en Christ n'est pas un but lointain, mais votre référence immédiate ! Mon travail 

dépasse maintenant tout zèle que j'ai connu auparavant sous la loi de la volonté. Je travaille au-delà du point 

d'épuisement, m'efforçant avec une détermination intense, avec toute l'énergie qu'il inspire en moi avec 

puissance. (1eis, un point atteint conclusion.) 

 

2:1 - Imaginez : Le décor est planté, le jeu est lancé ! Et vous êtes plus qu'un simple spectateur. Nous nous 

trouvons 1l'un en face de l'autre dans l’ 2arena comme deux athlètes de même stature : la compétition consiste 

à montrer le Christ en vous, de sorte que vous tous, ainsi que ceux de Laodicée, puissiez témoigner de ce que 

je sais face à face, et pas seulement par une rumeur ! (Christ n'est pas plus en Paul que ce qu'il est dans son 

auditoire ! La KJV écrit, “Quel 1grand 2conflit!” Le mot, 1helikos, tire de la definition Thayers se traduit par “aussi 

grand que ; aussi vieux que ; camarades égaux. Deux concurrents pesant exactement le même poids et étant 

des athlètes du même âge.”Et arène ou concours, 2agon, dans la définition de Thayers, est "une assemblée 

réunie pour assister à des jeux dans l'arène ou le stade.”) 

2:2 - Le 1mandat de mon ministère est que le cœur de chacun soit éveillé à sa véritable identité, 2intertwined 

entrelacée dans la tapisserie de l'amour. Cela vous lancera dans une vie de connaissance de la richesse de 

toute 3conclusion et de tout témoignage commun cachés dans le mystère de Dieu qui nous a engendrés et 

nous a co-révélés dans le Christ. (Le mot, 1parakaleo, est souvent traduit par aisance à partir de para, une 

préposition indiquant une proximité étroite, une chose provenant d'une sphère d'influence, avec une 

suggestion d'union de lieu de résidence, d'avoir jailli de son auteur et de celui qui l'a donné, de provenir de, 

dénotant le point d'origine d'une action, un lien intime ; et kaleo, nommer, identifier par le nom, appeler par le 

nom. L'expression, 2sumbibatzo en agape, signifie entrelacer dans la tapisserie de l'amour et le mot, 3suniemi, 

signifie vision ou compréhension commune.) 

2:3 - Tout ce qui pourrait définir notre richesse est 1caché en Christ. C'est en ce lieu de notre union en lui que 

se trouve le 2trésor complet de toute sagesse et de toute connaissance. (Le mot, 1apokriphos, vient de apo, loin 

de krupto, qui signifie cacher, garder un secret. Le mot, 2thesaurus, signifie trésor, l'endroit où les choses 

précieuses sont rassemblées et conservées ; tithemi, placer et theo, Dieu, la capacité ultime de toutes choses. 

Le Christ est le contexte de toute sagesse et de toute connaissance.)  

2:4 - Je veux le dire avec une telle clarté que personne ne pourra vous amener à une conclusion inférieure en 

tordant votre esprit avec des mots habiles. (Tout message qui détournerait de la révélation du mystère du 

Christ en vous est fondé sur l'erreur.) 

2:5 - Mon absence physique ne m'éloigne pas de vous spirituellement. Je me réjouis de témoigner que votre 

style de vie discipliné et pratique ne détourne pas de la simplicité de votre foi et de votre confiance en Christ . 

2:6 - Votre marche quotidienne n'est pas différente de cette étreinte initiale où vous avez compris pour la 

première fois votre association divine en lui. (Comme vous avez reçu le Christ, marchez en lui.) 



2:7 - Tout comme les racines d'un arbre, c'est de lui que vous tirez votre subsistance et votre force. Comme un 

bâtiment qui s'élève à partir de ses fondations, votre vie rend visible la pleine stature du Christ ; vous vous 

tenez debout dans ses chaussures, fermes dans votre posture de foi. Le langage de la gratitude qui déborde de 

vos lèvres reflète l'impression exacte de ce qui vous a été enseigné. 

2:8 - Veillez à ne pas devenir les victimes d'un intellectualisme philosophique vide et de spéculations sans 

signification, façonnées dans des traditions et des répétitions selon les codes cosmiques et les superstitions de 

l'humanité et non conformes au Christ.  

2:9 - En lui, toute la plénitude de la1Déité 2reside dans un corps humain ! Il prouve que la vie humaine est faite 

sur mesure pour Dieu ! (Le mot, 1theotes, divinité, est féminin. Jésus montre ce qu'est le Père, le Fils et l'Esprit, 

sous une forme humaine. Le mot 2katoikeō signifie "habiter". Alors que l'étendue ne peut mesurer ou définir 

Dieu, sa ressemblance détaillée est affichée dans la peau humaine. Voir Colossiens 1:19, Dieu est pleinement en 

lui. Dans sa demeure. Jésus est la joie de Dieu d'être devenu humain.)  

2:10 - Nous sommes complets en lui ! Jésus reflète notre plénitude et 1endosse notre véritable identité. Il est le 

"Je suis" en nous ! (Dieu a conditionné la plénitude en "Je suis", reflétée en vous ! Le mot, 1exousia, est souvent 

traduit par "autorité" ; venant de, ek + eimi, qui prend essence de “je suis.” L'époque où nos vies étaient dictées 

par la loi de la performance et une identité inférieure est révolue. Il ne s'agit pas de savoir qui j'étais ou qui je 

m'efforce de devenir ; nous célébrons "Je suis" ! Tout enseignement qui laisse un sentiment de manque et 

d'imperfection plutôt que de plénitude est une distraction de la vérité. Jésus est l'auteur et le finisseur de la 

capacité de la foi en nous à refléter et à célébrer la complétude !)  

2:11 - Vous étiez en Christ quand il est mort, ce qui signifie que sa mort est votre véritable circoncision. 

Il ne s'agit pas d'une hypothèse, mais d'une réalité. Ainsi, l'autorité du péché dans le corps humain a 

été dépouillée de son contrôle sur vous. (ἀχειροποίητος 1acheiropoiētos; de G1 a, [comme particule 

négative] et G5499 ; non fabriqué, et inartificiel : - fait sans [non fait avec] des mains.) 

2:12 – Dans le même registre [votre co-circoncision dans sa mort], votre co-inhumation et votre résurrection 

conjointe sont maintenant démontrées dans le baptême ; votre co-inclusion en Christ est ce que la foi de Dieu 

a connu lorsqu'il l'a puissamment ressuscité d'entre les morts. (Osée 6:2.) 

2:13 - Autrefois, vous étiez spirituellement morts, comme le confirme votre échec constant, liés à un mode de 

vie régi par les 1désirs déformés de la chair ; mais maintenant, Dieu vous a rendus vivants avec lui et a ainsi 
2gracieusement restauré notre innocence et notre dignité, en nous pardonnant toutes nos 3faibles chutes. 

(1L'incirconcision de la chair, c'est-à-dire, en grec, une vie contrôlée par les organes sexuels. Dieu 2nous a fait 

grâce en Christ. Le mot traduit par "pardonné", 2charisamenos de charizomai signifie qu'il a gracieusement 

restauré notre innocence et notre dignité ! Le mot 3paraptoma, vient de, para, proximité, sphère d'influence et 

de pipto, arrêter de voler, de petomai, voler ; donc, tomber en vol ou perdre de l'altitude.) 

2:14 - Son corps cloué à la croix y était suspendu comme le 3document de la culpabilité de l'humanité ; en 

mourant de notre mort, il a 1annulé l'enregistrement détaillé 2manuscrit, 3écrit qui témoignait contre nous. 

Toute 1tache sur notre conscience, rappelant le sentiment d'échec et de culpabilité, a ainsi été entièrement 

effacée. (Le mot, 1exaleipho, qui vient de ek, hors de, et aleipho, avec a, comme une particule d'union, et liparos, 

graisser, laisser une tache ; la culpabilité, ainsi que tous les souvenirs blessants étaient comme des taches de 

graisse sur la conscience. Dans le N.T., seulement ici et dans Ap 3,5 ; 7,17 ; 21,4 et dans Actes 3,19 "Réveillez-

vous dans vos esprits et convertissez-vous pleinement pour faire face au fait de votre innocence rachetée - vos 

péchés ont été complètement effacés !"  Platon l'a utilisé pour effacer un écrit. Le mot, 2cheirographon, se 

traduit par écrit à la main. Le mot, 3dogma, vient de dokeo, un modèle de pensée, donc des modèles de pensée 

gravés par l'expérience humaine de l'échec constant à faire ce que la loi exige. Dans son écriture personnelle, 

l'humanité a entériné sa propre condamnation à mort. Les mains de l'humanité déchue ont frappé le corps de 

Jésus avec les coups de leur haine et de leur fureur religieuse lorsqu'elles ont cloué son corps ensanglanté au 

bois ; elles n'ont pas réalisé que dans le mystère de l'économie de Dieu, Jésus est devenu le bouc émissaire de 

toute la race humaine ! [Isaïe 53:4, 5] Voir les notes sur Hébreux 8:12. "L'ardoise est effacée, le vieux mandat 

d'arrêt est annulé et cloué sur la croix du Christ.” — Le Message.) 

2:15 - En décédant de la mort humaine, il 1a désamorcé toute accusation possible contre la race humaine et a 

ainsi donné un 2spectacle public de toute 3règle et autorité dans le triomphe éclatant de Dieu, démontré en lui. 



La 4voix de la croix ne sera jamais réduite au silence ! (L'horreur de la Croix est maintenant le trophée éternel 

du triomphe de Dieu sur le péché ! La croix a dépouillé la religion de son autorité pour manipuler l'humanité 

par la culpabilité. Chaque accusation a perdu son pouvoir de faire chanter la race humaine avec la 

condamnation et la honte ! Le mot, 1apekduomai, est traduit de apo, signifiant loin de, et ekduo, être dépouillé 

de ses vêtements, désarmer ; la façade religieuse qui déguisait la loi des œuvres comme moyen de définir la vie 

d'une personne, a été ouvertement vaincue. Même mot utilisé dans Colossiens 3:9. La domination de l'arbre de 

la connaissance du bien et du mal [poneros, dur labeur et travail] a pris fin. Le mot, 2deikmatizo, signifie 

exposer en public. Voir le 3commentaire ci-dessous sur les mots arche, qui signifie règlements et exousia, 

autorité. Le mot, 4parresia, vient de pas, significant tout et rheo, qui signifie franc-parler, parler en public. 

“ll a dépouillé tous les tyrans spirituels de l'univers de leur autorité factice à la Croix et les a fait défiler nus dans 

les rues.” — Le Message 

Voir le commentaire sur 1 Corinthiens 15:24, La conclusion complète de son œuvre de rédemption est célébrée 

dans le fait qu'il a cédé toute la récolte de son règne à Dieu le Père, après avoir mis fin à la loi des œuvres qui 

soutenait toute définition de domination sous la chute, y compris toutes les principautés, toute l'autorité et 

toute l'influence dynamique dans la société.  [Il a mis fin à la loi des œuvres, katargeo, de kata, qui signifie 

intensité, et argos, qui signifie travail, libérant ainsi de tout effort personnel pour tenter d'améliorer ce que 

Dieu a déjà perfectionné en Christ. Toutes les principautés, 3arche, ou les premiers rangs, c'est-à-dire les rois, 

les gouverneurs ; cela inclut tout système de gouvernement dans lequel l'un est classé au-dessus de l'autre sur 

la base de sa performance ou de sa préférence. Toute autorité, 3exousia, venant de ek, désigne l'origine, et de 

eimi, je suis ; dans ce cas, en raison de ce que je peux faire, je suis défini par ce que je peux faire mieux que toi ; 

par conséquent, j'ai autorité sur toi. Toute influence dynamique dans la société, dunamis, signifie le pouvoir, 

dans ce cas, la volonté. Toute structure gouvernementale de la société sera placée sous la domination de la 

grâce, là où règne la vie du Christ].  

En 1 Corinthiens 2:7-8, nous exprimons des paroles de sagesse cachées dans le silence depuis des temps 

immémoriaux ; un mystère qui dévoile le plan magistral de Dieu par lequel il rachète sa gloire dans l'humanité. 

Ni les politiciens ni les théologiens de l'époque n'avaient la moindre idée de ce mystère [de l'association de 

l'humanité en Christ] ; s'ils l'avaient eu, ils n'auraient jamais crucifié le Seigneur dont la mort a racheté notre 

gloire !) 

2:16 - Que personne ne vienne donc restreindre votre liberté en remettant en vigueur des règles et des 

prescriptions religieuses concernant le manger et le boire ; de plus, toutes les fêtes juives, les nouvelles lunes et 

les sabbats ont pris fin ne Christ ! (Leur pertinence n'a servi qu'à rappeler la promesse du Christ sur une base 

annuelle, mensuelle et hebdomadaire. Ils portaient la promesse comme un placenta porte l'enfant à naître, 

mais ils sont devenus obsolètes dès que l'enfant est né.) 

2:17 - Ces choses n'étaient que des ombres prophétiques ; le Christ en est la substance. 

2:18 - Une mentalité religieuse d'humilité volontaire et d'obsession pour les pieuses observances des "êtres" 

célestes ne vous apportera aucune autre récompense. Ne laissez donc pas quelqu'un qui essaie d'agir en 

tant qu'arbitre de votre dévotion insister sur sa propre opinion, confinée dans un esprit gonflé par le 

sensationnel et l'effrayant ; ses soi-disant visions ne sont qu'une bouffée d'air chaud. (Dans son jugement, il 

ne parvient pas à interpréter correctement les implications juridiques de la Croix.  

"Ne tolérez pas les gens qui essaient de diriger votre vie, qui vous ordonnent de vous incliner et de gratter, [afin 

d'améliorer votre position devant Dieu] en insistant pour que vous adhériez à leur obsession des anges et que 

vous recherchiez des visions. Ce ne sont que des paroles en l'air, c'est tout ce qu'ils sont.” — Le Message.) 

2:19 - Un tel jargon religieux n'est pas du tout en phase avec la tête.  Tu es directement relié au Christ qui, tel 

un 1chef de chœur, fait ressortir la musique en chacun comme une tapisserie d'art qui s'entrelace en harmonie 

pour révéler la pleine envergure de l'inspiration divine. (C'est-à-dire le Christ en vous. Le mot, 1epichoregeo, est 

directeur de chœur. [Voir 2 Pierre 1:11] Ainsi, le grand chef d'orchestre de la musique entraînera votre vie dans 

le plein volume de l'harmonie des siècles.) 



2:20 - S'il est vrai que vous avez été inclus dans la mort du Christ, alors les systèmes religieux de ce monde, 

avec leurs règles et règlements, ne s'appliquent plus à vous. Quel intérêt y aurait-il à ce que vous continuiez à 

vivre sous l'influence des doctrines et des idées de l'humanité ? 

2:21 - Des choses comme : "Ne fréquente pas celui-ci !" ou "Ne goûte pas à cela !" ou "Ne touche même pas 

ceci du doigt !". 

2:22 - Ces instructions n'ont en aucun cas une valeur permanente puisqu'elles se réfèrent à des choses qui 

périssent après avoir été consommées, et elles ne laissent donc aucun impact durable dans votre vie. Ne laissez 

donc pas les menus fabriqués par l'homme vous inciter à vous concentrer sur des choses mineures . (Jésus a dit 

que ce n'est pas ce qui entre dans la bouche qui compte, mais ce qui sort du cœur !) 

2:23 - La tradition religieuse semble être très pieuse et ses adeptes semblent être si humbles et saints dans leur 

stricte observance des règles qui cherchent à contrôler le comportement du corps. Le seul problème, c'est que 

la chair n'est jamais satisfaite en permanence. (Le Message traduit les versets 19-23 par : "Ils sont 

complètement déconnectés de la source de vie, le Christ, qui nous assemble en une seule pièce, dont le souffle 

et le sang circulent en nous. Il est la tête et nous sommes le corps. Nous ne pouvons grandir en bonne santé en 

Dieu que s'il nous nourrit. Alors, si avec le Christ vous avez laissé derrière vous toute cette religion prétentieuse 

et infantile, pourquoi vous laissez-vous intimider par elle ? "Ne touchez pas à ceci ! Ne goûtez pas à cela ! Ne 

vous approchez pas de ceci !" Pensez-vous que les choses qui sont ici aujourd'hui et disparaîtront demain 

méritent ce genre d'attention ? De telles choses semblent impressionnantes si elles sont dites d'une voix 

suffisamment grave. Elles donnent même l'illusion d'être pieuses, humbles et ascétiques.) 

3:1 - Considérez-vous comme élevés avec le Christ ! Réfléchissez maintenant avec persuasion à la conséquence 

de votre co-inclusion en lui. Déplacez-vous mentalement ! Engagez vos pensées dans les réalités de la salle du 

trône où vous êtes assis avec le Christ dans l'autorité exécutive de la main droite de Dieu.  

3:2 - En vous familiarisant affectueusement avec les pensées de la chambre du trône, vous ne vous laisserez 

plus distraire par le royaume terrestre [gouverné par l’âme]. (“Fixez votre esprit sur les choses d'en haut et non 

sur celles d'en bas !"). RSV. Quoi que vous fassiez dans votre vie quotidienne, familiarisez-vous avec la plus 

grande réalité ! Les choses d'en haut ! N'engagez pas l'énergie des choses d'en bas ! Notez également Romains 

1:18, où le mot katecho est utilisé - faire écho vers le bas est l'opposé de anoche, faire écho vers le haut - 

Romains 2:4 et Romains 3:26. Et aussi 2 Corinthiens 4:18 : "Nous ne tenons pas compte de ce qui semble si 

évident aux sens en surface ; c'est éphémère et sans importance ; c'est le royaume éternel invisible qui est en 

nous qui a toute notre attention et qui captive notre regard ! Un esprit renouvelé conquiert l'espace 

précédemment occupé par des poursuites et des habitudes sans valeur. Voir mes notes sur les réalités 

terrestres et célestes à la fin du chapitre 16 de l'Apocalypse.)  

3:3 - Votre union avec sa mort a rompu l'association avec ce monde ; voyezvous situés dans une forteresse où 

votre vie est cachée avec le Christ en Dieu ! (“En ce jour-là, vous connaîtrez que je suis en mon père, que vous 

êtes en moi et que je suis en vous.” [Jean 14:20] Occupez votre esprit avec ce nouvel ordre de vie ; vous êtes 

morts quand Jésus est mort ; ce qui vous définissait auparavant ne vous définit plus. Le Christ, en qui réside la 

plénitude de la divinité, vous définit maintenant ! Le mot "caché" peut également être traduit par "secret" ; le 

secret de ta vie est ton union avec le Christ en Dieu ! [Voir Colossiens 2:9, 10] “Ressuscités avec le Christ, vous 

devez élever vos pensées au-dessus de l'endroit où le Christ est assis à la droite de Dieu, vous devez avoir des 

pensées célestes et non terrestres, vous avez subi la mort et votre vie est maintenant cachée avec le Christ en 

Dieu. Le Christ est votre vie, et lorsqu'il sera manifesté, vous serez manifestés dans sa gloire.” — Knox 

Translation.) 

3:4 - Le dévoilement du Christ, qui définit notre vie, implique 1immediatement que ce qui est évident en lui se 

reflète également en vous !  La vie exacte exposée en Christ est maintenant répétée en nous. Nous sommes 

inclus dans la même félicité et la même unité que lui ; tout comme sa vie vous révèle, votre vie le révèle. (Ce 

verset a souvent été traduit par un nouveau report de la révélation du Christ à un événement futur ! Le mot, 
1otan, souvent traduit par "quand", est mieux traduit par "chaque fois". Ainsi, "chaque fois que le Christ est 

révélé, nous sommes co-révélés dans sa gloire". Selon le Lexique Walter Bauer, otan est souvent utilisé pour 

désigner une action qui se répète. Paul déclare notre glorification conjointe en Christ ! Nous sommes co-



révélés dans la même félicité. [Voir 1 Corinthiens 2:7-8, Romains 3:23-24, Romains 8:30, 2 Pierre 1:3.] En lui, 

nous vivons, nous nous mouvons et nous avons notre être ; en nous, il vit, il se meut et il a son être ! Actes 

17:28.) 

3:5 - Considérez les membres de votre corps comme morts et enterrés à l'égard de tout ce qui a trait à 

l'industrie pornographique, à l'impureté sensuelle, au désir de choses interdites, à la luxure et à la cupidité, qui 

ne sont qu'une autre forme d'adoration des idoles. (Le culte des idoles consiste à adorer une image déformée 

de soi-même !) 

3:6 - Ces expressions déformées sont en totale contradiction avec le dessein et le 1desir de Dieu pour votre vie. 

(Le mot 1orge, associé à la colère ou au châtiment, vient de oregomai, se détendre, tendre la main, désirer. La 

phrase "sur les fils de l'incrédulité" [mot grec, ἀπείθεια  Éclair sans foi] ; ou comme le traduit la KJV, "fils de la 

désobéissance", a été ajoutée plus tard dans certains manuscrits.) 

3:7 - Nous avons tous été entraînés dans un style de vie de convoitise et de cupidité. 

3:8 - Mais maintenant, parce que vous réalisez que vous êtes morts ensemble et que vous avez été élevés 

ensemble avec le Christ, vous pouvez purifier vos pensées avec la vérité ! Laissez définitivement ces choses 

derrière vous : des choses telles que les accès de rage violente, la dépression, toutes sortes de méchancetés, 1la 

calomnie et toute forme de conversation irrégulière. (L'association de toute une vie avec le péché est rompue ; 

la domination du caractère de Dieu se révèle à nouveau dans la vie ordinaire. Le mot1blasphemos signifie toute 

tentative de rabaisser quelqu'un d'autre et de lui faire une mauvaise réputation.) 

3:9 - Cette ancienne vie était un mensonge, étrangère à notre conception ! Ces vêtements de déguisement 

sont maintenant complètement dépouillés de nous dans notre compréhension de notre union avec le Christ 

dans sa mort et sa résurrection. Nous ne sommes plus obligés de vivre sous l'identité et la domination des 

robes que nous portions auparavant, et nous ne trompons plus personne par de fausses prétentions. (Les 

vêtements que porte un acteur définissent son rôle dans la pièce, mais ne le définissent pas.) 

3:10 - Nous sommes pleinement identifiés à la nouvelle création, renouvelée dans la connaissance, selon le 

modèle de l'image exacte de notre Créateur. 

3:11 - La révélation du Christ en nous donne à l'individu une identité qui dépasse tout ce qu'il pourrait jamais 

être en tant que Grec ou Juif, Américain ou Africain, étranger ou célèbre, homme ou femme, roi ou pion. 

Désormais, chacun est défini par le Christ ; chacun est représenté dans le Christ. (En le voyant non seulement 

inscrit dans l'histoire mais révélé en nous, nous découvrons le visage de notre naissance comme dans un miroir 

! Jacques 1:18.) 

3:12 - Vous êtes le produit de l'amour de Dieu ; il vous a restauré dans sa pensée originelle. Vous lui 

appartenez exclusivement. C'est comme changer de vêtement. Maintenant que vous vous êtes débarrassés de 

l'ancien, revêtez-vous intérieurement de compassion, de bonté, d'humilité, de douceur et de patience, (de 

même que vous étiez autrefois identifiés par vos vêtements, les caractéristiques de ces qualités vous 

définissent maintenant.) 

3:13 - En vous soutenant les uns les autres dans une attente positive. Si quelqu'un trouve à redire à quelqu'un 

d'autre, rétablissez cette personne dans ses droits, en vous souvenant que le pardon du Seigneur a transformé 

nos vies. 

3:14 - Portez l'amour comme un uniforme ; c'est ce qui complète l'image de notre unité. 

3:15 - Désignez la paix du Christ comme arbitre dans vos cœurs. Nous sommes tous identifiés dans la même 

personne ; il n'y a qu'un seul corps. Nous sommes nés pour être une bénédiction et manifester sa 

bienveillance. 

3:16 – 1Donnez de la 2clarté à la 3conversation de Dieu en Christ une résidence permanente en vous ; 

laissez sa 4magnificence imprégner tout votre être 5Célébrez Dieu. 5À partir de ce riche réservoir du 

cœur, continuez à vous instruire les uns les autres par 6des pensées inspirées, en faisant de la musique 

avec 7des instruments à 7 cordes et des 8chants infusés par l'esprit qui articulent les nuances de la 

grâce. (Le mot, 1enoikeitoo est le présent actif immersif, bienvenue à la maison ; donnez à la parole du 



Christ une résidence permanente en vous ; le présent du verbe grec a le sens d'une action continue. 

Ensuite, ε ̓ν πασ́η ͅ σοφιά se réfère au plein effet de la parole intérieure, dans toute la 2sophia, la sagesse ou 

clarté. Les 3logos; la parole – voir Jean 1:1 la conversation éternelle ; incarnée dans le Christ. L'adverbe, 

πλουσιώς 4plousios̄, la plénitude ou la richesse permanente ou la magnificence.   

Le participe actif présent des verbes διδασ́κω, enseigner [5didaskontes] pour insister un enseignement continu ou 

habituel, et νουθετεώ pour engager la pensée, [6nouthetountes] donc, pour rappeler continuellement ; ainsi que ᾀδ́ω 

pour chanter [5adontes] donc, pour continuer à chanter. Pour le Participe Présent, cela implique que l'action du 

Participe se déroule en même temps que l'action du verbe principal de la phrase, ici le mot, 1enoikeitoo. 

Le mot 8psalmos, ici, se réfère aux Psaumes prophétiques célébrant le Messaih. Sa forme verbale, ψάλλω psallo, 

signifie toucher, comme toucher ou pincer les cordes, et donc s'extasier sur le Messaïe dans la louange et 

l'adoration accompagnées d'instruments de musique. Le mot 9humnos suggère une célébration par le chant - 

un chant de témoignage. Dans la tradition grecque, il s'agit d'un chant à la louange des dieux, des héros et des 

conquérants de hudeo - pour celebrer. 

Un 3ōdē en pneumatikos est un chant ou une chanson imprégnée d'esprit. Selon la coutume juive, comme le 

rapporte Néhémie 8:8 "Ils lisaient clairement dans le livre, dans la loi de Dieu, et ils en donnaient le sens, de 

sorte que le peuple comprenait ce qu'on lisait." Maintenant, Paul relie la tradition de la cantillation ["chanter 

pour parler"] à un nouveau contexte : là où vous avez jadis psalmodié la Torah, vous chantez maintenant des 

chants de grâce. "La cantillation sert à faire comprendre à l'auditeur l'interrelation et la coordination des mots 

utilisés par l'orateur. Afin d'apprécier la délicate nuance de sens transmise. (Wickes). 

ἐν χάριτι ᾄδοντες [de ᾀδ́ω chanter] ἐν τῇ καρδίᾳ υμ̔ῶν τῷ Κυρίω, chantant dans vos cœurs pour célébrer la grâce 

du Seigneur. Ici traduit, à partir de ce riche réservoir du cœur, articulez les nuances de la grâce.) 

3:17 - Vos conversations et votre conduite quotidienne sont à son image ; son nom et sa seigneurie définissent 

vos vies et inspirent votre profonde gratitude à l'égard de Dieu le Père pour sa grâce. 

3:18 - Sa paix est l'arbitre de toutes vos relations, en particulier dans la famille ! Femmes, confiez-vous aux 

soins intimes de vos maris, en reconnaissant la seigneurie du Christ en eux. 

3:19 - Maris, aimez vos femmes avec tendresse. Ne les exaspérez pas. 

3:20 - Enfants, vous manifestez la vie du Christ dans la façon dont vous répondez à vos parents, gardez-les 

rayonnants de joie, ils reflètent la joie de Dieu en vous.   

3:21 - Les parents sont responsables de l'atmosphère qui règne à la maison ; évitez les vibrations qui 

affaiblissent l'esprit de l'enfant. (“Parents, ne soyez pas trop durs avec vos enfants ou vous écraserez leur esprit.” 

Msg.) 

3:22 - Si vous êtes employé par quelqu'un, même si vous devez travailler comme un esclave, rappelez-vous que 

vos cœurs sont 1liés par la dévotion à Dieu. Ne vous contentez pas d'avoir l'air occupé quand on vous observe, 

montrez la même diligence lorsque vos patrons ne sont pas présents. (Le mot, 1haplotes, vient de ha, particlule 

d’union ; hama, ensemble avec + pleko, signifiant tresser, tresser, tisser ensemble. Voir Luc 11:34 "L'œil est la 

lampe du corps ; si l'œil est unique, tout le corps est éclairé". Lier nos yeux à ceux de Papa, c'est ce qui éclaire 

tout notre être ! C'est exactement ce que signifie le mot ÷åä Kawa en en hébreu dans És 40:31 - ceux qui 

s'enlacent aux pensées du Seigneur montent avec des ailes comme des aigles ! Nous sommes conçus pour 

nous enlacer !) 

3:23 - Quoi que vous fassiez, imaginez le Christ dans la personne pour laquelle vous le faites ; cela fait une telle 

différence quand vous y mettez tout votre cœur. 

3:24 - Dieu n'est le débiteur de personne ; vous êtes employés sous la seigneurie du Christ. 

3:25 - Vivre à l'encontre de la vie que vous avez conçue, c'est vous faire du tort ; votre description de travail ne 

vous définit pas, peu importe qui vous êtes. L'injustice entraîne ses propres conséquences et ne fait pas 

acception de personnes.  

 



4:1 -  Si vous êtes le patron, traitez ceux qui travaillent pour vous à la lumière de leur égalité en Christ ; il vous 

traite ainsi et il est le grand Patron dans le monde spirituel. (Ce verset conclut la pensée de 3:25 et devrait 

plutôt faire partie du chapitre précédent. Paul n'écrivait pas en chapitres et en versets.) 

4:2 - Persistez dans la prière dominante. Soyez attentifs et sensibles [à la voix de l'Esprit ; ne soyez pas trop 

préoccupés par des prières pour vous-mêmes et vos propres besoins]. La grâce et la gratitude sont le langage 

de la prière. 

4:3 - En même temps, souvenez-vous de moi dans vos prières. Priez pour que ce que Dieu a en moi ait un 

impact sur de nombreuses personnes avec la révélation du mystère du Christ bien au-delà des murs de cette 

cellule de prison. Les limites de cette prison ne mesurent pas mon ministère ; c'est le message du mystère du 

Christ en moi qui le mesure. (Colossiens 1:25-29.) 

4:4 - Mon désir sincère est que mon message dévoile avec précision le mystère du Christ dans son contexte le 

plus complet. Vous ! Telle est la mission de ma vie ! (Éphésiens 3:9). 

4:5 Ne gâchez pas vos chances de toucher les autres avec la parole par manque de sagesse. Même s'ils 

semblent être "à l'extérieur", votre attitude envers eux leur révélera à quel point ils sont "à l'intérieur". 

Réinvestissez le temps en tirant le meilleur parti de chaque occasion. (Le temps ne trouve sa pertinence que 

dans les réalités de la rédemption.) 

4:6 - 4:6 - Assaisonnez votre conversation de grâce. Cela reste l'option la plus attrayante et la plus appropriée 

pour répondre dans toutes les situations. 

4:7 - Tychique vous donnera des nouvelles de moi. C'est mon collègue et un frère si aimable dont le ministère 

se distingue par son intégrité. 

4:8 - Je l'ai chargé de venir chez vous à ce titre, de faire la pollinisation croisée entre nous, afin que vous 

puissiez vous aussi être encouragés et réconfortés par lui. 

4:9 - Onésime, qui est originaire de votre région, le rejoindra.  C'est un frère bien-aimé et fidèle. Ils nous 

représenteront auprès de vous. 

4:10 - Aristarque, mon compagnon de captivité, vous salue chaleureusement, ainsi que Marc, le fils de la sœur 

de Barnabé. Rappelez-vous que je vous ai dit de lui réserver un accueil particulier lorsqu'il viendra chez vous. 

4:11 - Il y a aussi Jésus, que certains appellent Justus. Ces trois frères, juifs d'origine, sont mes proches 

compagnons et mes co-ouvriers pour le Royaume de Dieu. 

4:12 - Epahras, qui est aussi le fruit de ton ministère, te salue. Quel ouvrier diligent du Christ il est, travaillant 

toujours pour vous avec une grande intensité dans ses prières.  Son désir pour vous est de rester forts dans le 

plein accomplissement du Christ et d'être pleinement persuadés du dessein de Dieu pour vos vies. 

4:13 - Je peux vous dire qu'il a une véritable passion pour votre bien-être, ainsi que pour les croyants de 

Laodicée et de Hiérapolis. 

4:14 - Le cher docteur Luc vous salue, ainsi que Démas. 

4:15 - Veuillez transmettre nos salutations aux frères de Laodicée, ainsi qu'à Nymphas et à l'Église qui est dans 

sa maison. 

4:16 - Veille à ce que l'Église de Laodicée ait aussi l'occasion de lire cette épître et que tu lises à nouveau la 

lettre que je leur ai adressée. 

4:17 - Archippe, je veux que tu t'appliques à remplir le ministère que tu as reçu dans le Seigneur. 

4:18 - Moi, Paul, j'écris ces salutations de ma propre main.  Vous devez vous souvenir de mes liens.  La grâce de 

Dieu vous est acquise.  

 

 

 


